
Assembly

Shackle Boss

A620-RS A620-WS

EN 12275 A/T, EN362:2004 A/T EN362:2004 M

SW410 SW420

EN 12275 A/T, EN362:2004 A/T

SW430 SW460

SW400-14

Shackle assembly

EN   Nyloc nuts must be replaced with a new Nyloc nut if removed.
FR   Les écrous Nyloc doivent être remplacés par un nouvel écrou Nyloc 
s’ils sont retirés.
DE   Nyloc-Muttern müssen bei Entfernung durch eine neue Nyloc-Mut-
ter ersetzt werden.
IT   I dadi Nyloc devono essere sostituiti con un nuovo dado Nyloc se 
rimosso.
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SW410/20Kit

1x SW400-14   

5x SW400-08

1x SW400-05

2x SW400-07

DMM International 社
コンパクトスイベルユニット用シャックル
パーツ構成

認証構成／組み合わせ
シャックル ボス（スイベルユニット）

シャックル＿パーツ構成

組み立て時はトルクレンチを使用し、ボルト
の締め付けトルクの指示に従ってください。

　脱落予防のボルト（2ｍｍ）は、ネジ止め剤
（例：別途_ロックタイト248など）を適宜併
用が推奨されます。

シーブ

使用に伴いシーブが適切である。 シーブが無いため使用時に危険を伴う。

Linkit / Shackle Assembly Kit

コンパクトスイベルユニット、リンキット共通：構成部品キット（兼リペアキット）

シーブ×1個

アクスル（軸）×1本

ナイロックナット×5個

脱落予防ボルト×2本
このキットには、Loctite 248、六角
レンチ、トルクレンチなどは付属し
ていません。ご利用いただくには、
別途ご用意が必要となります。

ナイロックナットを取り外した場合
は、新しいナイロックナットと交換す
る必要があります。
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